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Y cTaTTi aHani3yeTbCsi CEMaHTMKa 4acTo BxuBaHOro B noesii T.lleByeHka eniteTa «m'siHWA», SKWA, 3riHO 3 AaAHUMM
«CnoBHuka moBu LlleByeHka», BUKOpUCTaHUA 53 pa3n. 3'ACOBaHO, LLO MOMPU 3HAYHY KIMbKICTb LUEBYEHKO3HABYMX POBIT
pi3HOr0 XapakTepy i CNpsiMyBaHHS CEMaHTUKa 03HAYEHOro croBa He bGyna npesMeTOM OKPEMOTO NIHFBICTUYHOrO aHanmisy.
3Baxalouu Ha nomiTHe micle y TBopax T. lleBueHka croBa «M'sHW» Ta MOXIAHWX Bif HbOMO i HEAOCTATHINA, 3@ HAWMUMK
CMNOCTEPEXEHHAMM, CTYMiHb AOCMIAXEHOCTI KOr0 CEMaHTUKKU, BBAXAEMO aKTyanbHUM LOCAIAXEHHS 3HAYEHHS LbOro cnosa Ta
BUKOHYBaHUX HUM (DYHKLi Y LUIMPOKOMY KOHTeKCTi LLleBueHKoBOT noesii.

MeTol0 JocniaXeHHs € BU3HAYEHHS] CEMAHTMYHOrO HABAHTAXEHHA eniTeTa «M'sHWit» y Bipwax Ta noemax T. lleByeHka
y 3iCTaBMEHHi i3 CEMAHTUKOIO LibOro CNoBa y NekcukorpadiyHux AXepenax, a Takox 3'aCyBaHHA NOro CTURICTUYHIX B YHKLiN.
AHani3 3AINCHEHO LWASXOM 3iCTABNEHHSI CMOBHWUKOBMX 3HaYeHb CNOBa 3 iXHbOKW CeMaHTUKOW B TekcTi «Kob3apsy.
3acTocoBaHo npaui O. MoTtebHi Npo npupogy XyAOXHLOrO CNOBa, 30KpeMa AyMKa Npo HeobXiaHICTb aHaniayBaTh CeMaHTUKy
He N1LLE 33 ONUCOM Y CIOBHUKY, @ i1 Y KOHTEKCTI.

@aKTUYHUIA MaTepian aHanisyeTbCa B TPbOX acnekTax: YXMBaHHA CNOBa « M'AHWUIAY Y NPAMOMY 3HaY€HHI; NEPEHOCHE 3HaYEHHS
y cknagi metadop; BUKOPUCTAHHS B KOMMapaTUBHUX 3BOPOTaX. 3'ICOBAHO, WO HAllyXMBaHIlLMM € BUKOPUCTAHHS CnOBa
B NpAMOMY 3HaYeHHi, 3aikcOBaHOMY B TNyMauYHWX CNOBHWKAX, - HeTBepe3awil, skuil nepebyBae y CTaHi ankoronbHOro
C'AHIHHA. Y cknagi MeTaOpUYHMX KOHCTPYKUi CNMOBO HabyBae pi3HOMAHITHUX 3HauyeHb: amopanbHWil, HeoBayHui,
OCKaXeHinui Tolwo. HaiMeHLwoto Mipoto NpeAcTaBneHi NOPIBHAHHA 3 KOMNOHEHTOM «M'SHUIAY, Ae NIOACbKA NOBEAIHKA YN PyXu
npeLMeTiB NOPIBHIOKOTLCA 3 NOBEAIHKOI YN pyXxamu HETBEPE30i NTIOAUHM.

KntoyoBi cnoBa: eniteT, ceMaHTHKa, iRiOCTUNb NUCbMEHHMKA, MeTadopa, NOPIBHAHHA.

Amnanizyoun i1l0CTHITh MUCbMEHHHKA,
HE MOXKHa HE 3BEpHYTH YBarH Ha Te, LI0 JesKi
MOBHI OIWHHII II03HA4YeHi OLIBIIOID YacTOTOIO
BXXMBAaHHS B TEKCTI  IOPIBHAHO 3  IHIIMMHU.
JlocnimiHUKKM  1HOMBiMyallbHO-aBTOPCHKUX  CTHIIB
Ha3HUBAIOTh X cloBaMHU-(aBOpUTAMH. 3aTHILAIOYHCH
Ha TOBEPXHI Iam’sTi MUCbMEHHHKAa 1 TMOCTIHHO
BBOIAYHCH O TEKCTy, BOHH PO3IIHMPIOIOTH
CEMaHTHKY B MPOLECI BYKUBAHHS, CTAIOTh JDKEPEIIOM
JOAAaTKOBOI BUpPAa3HOCTI. JlOCHiKEHHS TaKHX CIiB
SK CKIAJHUKIB  IHOUBiAyaJbHOTO CTHIIO €
MEPCIEKTUBHAM 1 aKTyadbHUM SK [UIS aHATI3y
3100yTKIB KIIACHYHOI JIITEpaTypH, Tak i JUII TBOPiB
cygacHoi  umitepatypu. CkazaHe €  LIUJIKOM
CIpaBeTUBUM 1 IIOAO TBOPYOI cmammuHU Tapaca
[IleBuenka. OMHUM 13 TAKMX YacTO BXXKMBAHUX CIIIB
y moesii T. [lleBueHka € coBO n’aHuii, TMTOMa Bara
siKoro B Tekcrax «KobG3aps» € JOCHTh MOMITHOR.
«Crnosauk moBm llleBuenka» ¢ikcye 53 Bumagku
BXXMBAHHS CJIOBA M’AHui, 2 BUNAIKWA B)XWBAHHS
MOXIAHOTO BiI HBOTO m’AHeHbKuil 1 1 BUIIAIOK
Y)KUBaHHS CJIOBa 1 ’AHiMUiL.

3arajoM, 3a HAIINMH CIHOCTEPEKCHHSIMHU,
JOCTIDKEHb BUKOPHCTAHHS «aJIKOTOJIBHOD» JICKCHKH
B XyJIOXHIH JIiTEpaTypi JOCHTH Hedararo.
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TpannstoTbesi  OKpeMi  MOODKHI  3ayBa)KCHHS  IIPO
QJIKOTOJIb SIK CKJIAJHUK JKUTTA TepoiB JiTepaTypHHX
tBOpiB. Ckaximo, O. BopoHb, IOCHIIKYHOUYH MPO3Y
C.Ilpomoka, axmeHTye, IO IOMITHOIO  PHCOIO
0araTbOX AaHAJII30BaHUX TEKCTIB € «HACHYEHICTH
emi3ofaMH IHUATHKA 4YH OYJEHHOTO CIIO)KHUBAHHS
ankoromoo»  [1].  JIIHPBOCTHIICTMYHOMY  aHANi3y
BIJIMOB1THOT JIEKCUKY TIPUCBSYEHO PO3BIIKY aBTOpa i€l
CTaTTi ««AIIKOTOJbHA» JIEKCHKA SK pEIpe3eHTaHT
IyXOBHOI ~KpWU3W TBOpPUOi JIIOJWHA B  pPOMaHi
Crenana [Ipomroka «KepTBONpUHECEHHS», ne
30KpeMa  3a3HayeHO, M0 <JIeKCHKAa, OB ’s3aHa
3 YKHBaHHSAM aJKOTOJII0, € IOMITHHM CKJIaJHUKOM
MOBH poMaHy <« KepTBOIpUHECEHHS», /€ BHKOHYE
(yHKIII0 0HOTO 3 MaHi()eCTaHTIB )KUTTEBOI 1 TBOPUOL
KPH3U TOJIOBHOTO Tepos» [6, ¢.16].

Cepen mociimkeHb, NOTHYHUX JO0 OOpaHOI HAMH
TeMH, MOXKHa Ha3zBaTu cTaTTi0 A. Kpyrmiit «XymoxHs
iHTepmpeTamis CIUsHIHHS y  TBopuocTi  Tapaca
[lleBuenka» Tta pospiaky H. KamoG’sHCBKOT 1
H. Yeiinutko  «T. Illeuenko  Tta  JI. KocTeHko:
CMUCJIOBE HaBAaHTA)KEHHS CIIiTeTa «I1 THUI» y TBOPEHHI
obpazy b. XmenpHumpkoro». OpHak, 3Ba)Karoud
Ha 3Ha4Hy nuToMy Bary y TBopax T. IlleBuenka emitera
m’AHUI Ta TOXIJHMUX BiJ HBOIO 1 HEIOCTATHIMN,
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Moeosnascmeo

3a HaIIUMHA CIIOCTEPEIKEHHIMH, CTYIIiHB
JIOCITI/PKEHOCTI HOro CEMaHTUYHOIrO HAIlOBHEHHS 1
(hYHKII HHO-CTHITICTIYHOTO HABAHTAXKEHHS, BBAXKAEMO
AKTYaJBHUM TIOJJIbIIE JIOCTI/DKEHHSI CeMaHTHKH
BOr0 CJIOBAa Ta BHKOHYBaHHMX HHM (yHKUIN

y mupokoMy KoHTekcTi IlleBueHkoBoi moe3ii.
MeTtor0 crarTi € BH3HAYCHHS CEMaHTUYHOTO
HaBaHTa)XEHHS  emiTeTa Mm’aHui 'y  Toe3isux

T. [lleBuenka y 3iCTaBJIEHHI i3 CEMAHTHKOIO LIHOT'O
CIOBa B JICKCHKOTpa(iuHUX JDKepenax, a TaKokK
3’SICYBaHHS HOT'O CTHIIICTUYHUX (YHKIIH.

VY JjitepaTypHHX TeKCTaxX BiATBOPIOIOThCS abo
XYIOXKHBO TEPEOCMHUCITIOIOTECS OCHOBHI  (PyHKIIT
QJIKOTOJNI0O B CYCHIJIBCTBI: arpuOyr pemiriifHux
0o0psimiB  (mokyoHiHHS baxycy y JmaBHIX TpekiB,
NpUYAcTS y XPUCTHSH TOIIO); PUTYaTbHHH Harmiit
(BIHIITYBaHHSI MOJIOAAT, T€POiB, IOBUIAPIB TOIIO abo
TIOMHHAHHSI TIOMEPJIUX); 3aci0 3MiHHM CBifIoMOCTi U
EMOIlITHO-TICUXIYHOTO CTaHy; JIKyBaJbHHUIA 3aci0
Ta iH. Y JiTepaTypHHUX TBOpax CIOBO n’anuii abo
BUKOHYE HOMIHATHUBHY (YHKILIIO, Ha3MBaIOUH
JIIO/IMHY B CTaHi aJKOTOJLHOTO CITSIHIHHS (1 sHuil
cycin), abo e ckinamgHukoM Metadopu (r’shuil Bin
KOXaHHs), a00 BXOIUTH JI0 CKJIaly KOMIapaTHBHHX
KOHCTPYKIi# (xutaerbes, MOB 1 ’snuii). O. [ToTeOHs
HArojollyBaB Ha  HEOOXiMHOCTI  aHaJi3yBaTH
CEMaHTHKY CJIOBa HE JIMILE 32 ONHCOM Y CIOBHHKY,
a i y KOHTEKCTI: «3BHYaliHO MU PO3TIISIAEMO CIIOBO
B TOMY BUIJISAI, K BOHO NOJAETHCS B CIIOBHHKAX.
L1e Bce oxHO, 10 PO3IIIAAATH POCIHHY, SKOIO BOHA €
B rep0Oapii, ToOTO He Tak, sk BOHA CIpPaBAi XKHBE, a
SIK TIITYYHO MPUTOTOBAHA TS IIiJIeH misHaHHsD [8, c. 84].
OnmHak ceMaHTHMYHMH  aHami3  mnepexbavae i
3BEPHEHHSI [0 JIeKCUKOrpaiuHUX JDKepen Juis
31CTaBJIEHHS CJIOBHHKOBOI'O 3HA4YeHHs CJIOBa 3 HOTo
CEeMaHTHKOIO B MOBJIEHHI 4d TekcTi. CIOBHHK Tak
TIYMauuTh 3HAa4YeHHA cioBa m’auui . «l. Sxuit
nepeOyBae y CTaHi CIT’sIHIHH, HeTBepe3uit. 2. SIkuii

OyBae y cr’siHUIOI, HeTBepe3ol moauHU abo
JIONMHY, 10 TnepedyBae y CTaHi, CXOXOMY
Ha cri’sHigdg. 3. ki BUKIMKAE  CIUSIHIHHS,

XMIIBHHH, I sHKHE [2, ¢. 1007].

Po3ymiHHS CEMaHTHKH CJOBa B XYAOKHHOMY
TEKCTI 3aJIeKUTHh BiAg OaraThOX YWHHHKIB, PO IO
mucana C. €PMOIIEHKO: «...OCKUTBKH <...> aHali3
3MIACHIOIOTh KOHKPETHI JOCHIAHUKH 3 PI3HHM
MOBHUM JIOCBIIOM ¥ HEOAHAaKOBUM 3HAHHIM
HAI[IOHAJIFHOI KYJIBTYpH, TO B AEKOIYBaHHI TEKCTiB
3aBXIM HasBHI Cy0’ekTWBHI oOIiHKH» [9, c. 19].
ABTOp MOXe€ BKJIIACTH B CJIOBO Ti CEHCH, SIKUX YHTad
Yy CWIy IMEBHHX OOCTaBMH MOXE HE MMO0aunTH i
HE 3po3yMiTH. A 3 iHIIOrO OOKy, YHTa4 MOXKE
MO0AYUTH Ti CEHCH, SKUX aBTOP 1 HE BKIAJAB Yy CBIil
TekcT. [Ipo pi3HE CHOPUHHATTA  MOETHYHOTO
MOBIIEHHS aBTOpoM 1 yuradem mmcaB O. [loreOHs:
«Ciyxad MO)Ke 3HAYHO Kpalle MOBII 3PO3YMITH,
0 TPUXOBAaHO 3a CJIOBOM, 1 4YHTad MOXe

Kpamie caMoro IIoeTa OCATHYTH i€l  Horo
TBOpY» [8, c. 49].

[IpoananizoBani HaMH TIPUKIIAIN
(GYHKI[IOHYBaHHS ~ cloBa m’Anui 'y  moesii
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T. [lleBueHka MO3BOJNSIOTH BUIUINTH TpPUHAWMHI TpH
aCIICKTU Horo B)KUBAHHS. Iepmmii i
HAWMOIMIMPEHINKA —  Y)KMBaHHS  CIIOBa 1 AHuil
B TpsSMOMY 3HAa4YeHHI — «sKuil mepeOyBae y craHi
CISIHIHHS, HeTBepesuit». Ilpm 1pOMy MOXYThH
Y)KHBATUCh CIIOBA, 1[0 BKA3yIOTh HA Miclle B)KUBAaHHS
CIIUPTHOT'O, HATIP., HeHKen, WUHOK:

Ortak, 11y41 O ITHHHIO

3 benkemy n’anuii yHoUi,

S MipkyBaB co0i Haydu.

(«Con. Komenis»).

... XAISIach

Mo wmunkax, no cransx, N0 YePHEUHX MEPEXOJIAX,

ITo xenisix v anal

(«Epetux»).

Hepinko pazom 3i cnoBom nr’anuit T. llleBueHko
BJKHBAE CIIOBO 6ECeIUiL:

A TIOTIM T1ap mepe] HapoaoM

3amakaB TPOXH, OJYPUB

[canmom craporo Anacdana...

I 3HOB 6ecenuii, 3HOBY n’anuil,

Kono pabuni 3aX0aMBCh.

(«api»).

OnMH TIABKO Mif JIaBOKO

Kondenepat n’anuii

He 31yxa BcTath, a KypHHUKA,

I anuii 1 ¢ecenuil:

«My zyjemy, my zyjemy,

Polska nie zginelay.

(«T"afimamaxm»).

TakuM 4YMHOM aKIEHTYeThCS yBara Ha BIUIMBI
aJKOrOJdl0 Ha IICHUXO-EMOLUMHMH CTaH JIFOJUHH,
Ha 3JaTHOCTI CIUPTHOTO 3MIHIOBATH CBIJIOMICTH 1
CIPUUAHSATTS  HAaBKOJNMIIHBbOTO CBITY. Kpim Toro,
MOETHAHHS CIIB M’sHUil 1 @eceuil y HaBEICHUX
NPHUKIAaJaXx CTBOPIOE IIEBHUH OKCIOMOPOH, OCKUIBKH
caMe CIIOBO @ecenuii Ma€ TO3UTHBHY KOHOTALIIO, alie
pasoM 3  O3HAUYeHHAM  m’AHui €  3aco0oM
XapaKTePUCTUKH MOPAIbHO HETiIHUX TEePCOHAXKIB —
opcTokoro 1 posmycHoro 1aps asupa («llapi»),
TaKoro  PO3IyCHOTO COTHHUKA 3 OAHOMMEHHOTrO BipIia,
BOpOra YKpaiHLiB NOJIBCEKOTO  KOH(peaepaTa
(«T"afimamakm»), BECeIHi HACTpi  SKHX €
HEe TPHPOJHHMM, a IUTYYHO CTBOPEHHM CIIUPTHUMH
HAIOSIMH.

JpyriuM acrieKToM Y:KUBAHHS CJI0Ba 1’ AHUIL € FOTO
BUKOPUCTAaHHS AK MeTa(opudHOro 3aco0y 3araibHOL
HETaTHBHOI XapaKTepUCTUKU MepcoHaxiB. Hampukian,
m’ssaumu 1. llleBuenko Ha3wBae OiOmiifHUX 1apiB
HaBuma Tta Ipoma, pUMCBKOTO Kecapsi, POCIHCHKOTO
1aps, NOMIMIMKIB, KATONHIIPKAX YEHIlB, KCHOHM3IB,
TOOTO THX aHTHTEPOiB, AKX M. DUIOH XapakTepuzye
SK  HEIOMIOACH, SAKI  «UIHHICHO, CEMaHTHYHO,
IICONIOTIYHO HE TIOB’s3aHI 3 VHIBEpPCAJIbHUMHU IS
xpuctussHCTBa BapTocTaMm» [10, c. 231]. Ha3gani ta
IHII TepcoHaxi, Oe3yMOBHO, MajaW W IHINI Bajau.
CkaxiMo0, XpecTOMaTi{HO BIIOMOIO CTasa >KOPCTOKiCTh
maps Ipoma, sikwii 3BeniB mepeOWTH BCIX HEMOBIIT
y Budneemi. Opnak T. [lleBuenko Hacammepen
Ha3MBa€ HOro 11’ THAM:



ISSN 2227-1864. Bicnux Xapxiscokozo Hayionanvroeo yHigepcumemy imeni B. H. Kapaszina

Cepisa «@inonozisy. Bun. 97. 2025

— Tax mo x, — npomoBuB Ipox n’anuii, —

[To BcbOMY LIapCTBY ITOCTHHATH MAJINX JITEH...

(«Bo lynei Bo HI OHIY).

Y «Heoditax» cioBo m’sanuii € meradoporo,
TI03HAYAI0YN OCKa)KEHIHHSI, O3BIPIHHS SIK YYaCHHKIB,
TakK i TIAAaYiB TJ1aiaTOPChKOro 00ro:

I rmagiaTop i maTpumii —

Oo6unsa n’ani. Kpos i qum

Ix ymois.

(«Heoditm»).

@®akTUYHO B HABEAEHOMY KOHTEKCTIi el emiTeT
HaOyBa€ 3HAYEHHS «TAaKWH, IO BTPATHB IIOJICBKY
o100y ».

Kpim Toro, y IlleBueHka cnoBo n’saHuil
CHHOHIMI3YETBCS 31 CIIOBOM PO3RYCHUIL, & TIVSILTBO
3MaJIbOBAHO SIK MIOKa3HUK MOPAJIEHOI PO3ITYCTH:

Torizi  oro Ti AJKiz,

Ta e rerepu Momomii,

Ta xo3nonoruii v’ sanuit nin

Hall cCaMUuM AHHiCBI/IM IIJISAXOM

V rai rapHO po3JAriauch,

Ta 11e rapHiIe momuIuCh

Ta # noxnonsucs [piamy.

(«Heodituy).

«Mu po3pilIaeEMo rpixu

CBsITOI0 OYILIOH0 Ci€I0

Pabuni boxiii...»

«Oriii camii,

I{o BogmiIu 10 yIULAX

B Ilpa3i no3aBuopa;

Oriii camiid, 110 XHWISUISICh

Ilo mmHaKax, 10 CTaHIX,
nepexoznax,

Io kenisix n’ana!

Ora cama 3apobuia

Ta Oymmy Kymuia...»

(«Epetuxy).

«JlMKTaT TiJIECHOTO KUTTS, <...> BUKPUBICHETO
i CIOTBOPEHOr0 BHACTIZOK YTPAaTH AyXOBHHUX Hayall,
3HAXOAUTh CBOE BHPAXKEHHI B CHOCOOI IKUTTS
HENONIOJIB — OprisiX, KyJAbTOBI 1Ki, NHUATHKAX,
postyctiy», — e M. @imon [10, ¢. 231].

IlikaBUM € BXXWBaHHA e€miTeTa M’ AHuWil IS
XapaKTepUCTUKA  Takoi  BHOATHOI, X094 1
HEOJHO3HAYHOI ITOCTaTi B YKPalHCBKIH iCTOpii, SK
Borman XwmenpHunpkuil. 3 ogHOro OOKY, BiH OYB
JigepoM, SKAN TAHAB HApoA Ha OOpoTHOY mIpoTH
HAI[IOHAJIEHOTO W PEIriiHOro MOHEBONCHH. Tomy-
TO TaK 4YacTto 3BepraBcs IOeT MO0 o0pasy
XMENBHUAIBKOTO, HA3WBAlOYM  HOro  CIaBHHUM
Bormanom, Oatbkom bBormanom. Ane, 3 iHIIOro
00Ky, IlleBueHKO CTaBUTH XMEIHHUIIBKOMY Ha KapO
3MyKy 3 MOCKOBCBKMM LapeM 1 MOJaJIbIle
MOHEBOJICHHS " MIOMOCKOBLIEHHSI ~ YKpaiHH,
Ha3WBalOYM TeThMaHa HEIOMYIPOM, HEPO3yMHHUM
nenaynM cuHOM. «TpariyHmii XapakTep HACHiJIKiB
i€l moMmiky B yacu LlleBuenka yxe OyB HaCTUIBKH
OYEBHAHMM, IO OCTAaTOYHO 3aTIHUB BEIMYE3HI
3aciyru XMmenbHuIBKoroy, — mmcas O. Yyryii, [11, c. 73].
[Noer 3BunyBauye bornana B Hepo3yMiHHI HAaCIiIKIB
yknageHoi 3 MOCKBOIO yromw, y BiACYTHOCTI

[0 4YEpHEeUHX

84

crpareriyHoro OadeHHs. | HalrocTpime 11 KpuUTHKa
nyHae y Bipmi «Sk6u-to TH, Bormane m’sHUAL...», 1€,
3a cmoBamu B.Tonuapenka 1 B. Kamammnwuka,
[IleBuenko Haiipi3Kime xapakrepusye bormana 1min
BpakeHHssM mobaueHoro B Ilepescmai [3, c. 75].
Y Ha3BaHOMY BipIIIi aBTOp SIK TOJIOBHUI 00pa3oTBipHUIT
3aci0 BUKOPHCTOBYE CIIOBO M AHUIL:

SIk6u-to TH, bornane n’anuil,

Tenep Ha Ilepescnas riasHys!

Ta Ha 3aMyuIIIe TOJBHUBCH!

Ymugscs 6! 310poBO YITHBCH!

(«SIx6u-To TH, Bornane 1’ THUIA...»).

H. Kano6’stnceka ta H. Yeitnmutko crpaBeminBo
TBepAATh: «llocTae mUTaHHS, SKWH CMHUCI BKJIaIaB
T. llleBueHKkO B €miTET IISIHUH: MPOYUTAHHS TaKOTO
Oo3HaueHHs <...> 4K TNpOCTOl  BKa3iBKM  Ha
¢izionoriyHuil cTtaH CIUsHIHHA Oyno O CyTTeBUM
CTpOIIEHHSM BXe ToMmy, o IlleBueHkoBi Bipmi
HACKpi3hb TPOCIKHYTI CHMBOJIYHHM 3BYYaHHSIM, a
BUTBOPEHI ~ MHTIEM 00pa3d 4YacTo  HaJaroThCs
JI0 MHOXKMHHOI'O TpouuTaHHs» [5, ¢. 181]. Yoauaemo
B IIbOMY TBepMXeHHi 3B 30K 3 mymkamu O. IToreOHi
PO JIBa «3MICTW» B CJIOBi: 1) HapojHe, a00 HaWOIMKUIe
(eruMonoriuHe) 3Ha4YeHHs, sKe BigoOpa)kae OHY,
TOJIOBHY O3HaKy, 3aBHAKH SKii CJIOBO € 3aco0oM
CHNKYBaHHA W B3a€EMOpPO3YMiHHS, 1 2) ocobucre, abo
Janplie, Ccy0’€KTHBHE 3HA4YeHHs, sKe BifoOpaxae
MHOXKUHY O3HaK, pI3HMX 3a SIKICTIO 1 KUIBKICTIO 1
MOB’sI3aHE 3  OCOOMCTUM  JOCATHEHHAM  JYMKH
moBua [8, c. 11]. MoxHa OpPUIYCTUTH, IO CJIOBO
n’AnHWEl 'y UBOMY KOHTEKCTI HacamIepel O3Hayae
HeaJIeKBaTHUM, TakWi, 110 HE PO3yMIE€ CBOIX YYMHKIB,
gk 1X HE po3yMmi€ IIIOAMHA y CTaHi CISHIHHS 1,
BIJMOBIIHO, y cTaHi 3MiHeHOi cBimomocti. Came sk
HeaJleKBaTHUH YYMHOK aBTOp CHpPHMMAE  CHIIKY
XMENbHUAIBKOrO 3 MOCKOBCBKMM IiapeM. Y  Bipii
eKCIUTIKYETBCSI ~ MOXKJIMBA  IIOBEIiHKAa  IeTbMaHa
Ha CY4YacHUIl aBTOpPOBI TMepioJy 3 BHKOPHCTAHHIM
«AIIKOTONBHOI» JEKCHUKH, 5K 3a3BUYAN y)KUBAECTHCS VIS
3MAaJIFOBaHHS MTOBEIHKY I’ STHULIb: YHUGCA, NHOXMEIUBCD.
MosHna eKcrpecis TIOCHITIOETHCS HEraTHBHO
KOHOTOBaHHMH BHpazaMu cmepoaua Xxamd, 0Oazno
ceuHAYe, 3aBIIIKA YOMY CTBOPIOETHCA TiMEpOOIi30BaHO
HeraTHBHHN 00pa3 bormaHa sSK OCTaHHBOTO MHUSKA, IO
nexuTh y Oarmroni. bimeme Toro, rimepOomizamis
NOCWIIIOETBCA ~ YABHAM  PETPOCIIEKTHBHHUM, BIIACHE,
(aHTacTHUHUM  TOOaXaHHSAM  aBTOpa TE€THMaHOBI
YIIUTUCH O CMEPTI e B KOJIHCII:

SxOu TH Ha CBIT HE POTUBCH

A00 B KOJHCIII TIIE YRUBCH...

(«SIx6u-To TH, Bormane 1’ SHHH...»).

HaiinikaBiBimnM, SK HaM BHJAETHCS, € BXKUBAHHS
emitera m’anuii 'y moemi «KaBkasy, ne BiH €
O3HAYEHHSIM [I0 CIIOBA HPAGOQ.

Katu 3HymaroThcs HaJ1 HaMu,

A mipaB[ia HaIa n’AHA CIINTH.

(«KaBkasz»).

Konnenr npasoa, sx tBepmute H. €menko, €
OCHOBOITOJIO)KHUM, LEHTPAIBHIM, TEKCTOYTBOPIOIOUNM
KOHIIeNTOM y  TBopuocTi  Tapaca  IlleBueHka,
YKUBAIOUYHCh ¥ 93 BUmagKax cioBopxuBanus [4, c. 225].



Moeosnascmeo

SIKm0 B PO3MISHYTHX BHINE TNPHKIAZAX CIOBO
R’AHUIL YKUBAJIOCH OO JIFOAEH 4 Mi(oNoriaHux
MEPCOHAXIB, TOOTO JKMBHX ICTOT, TO B IOeMi
«KaBka3» emiter YXKHTHH U1 XapaKTepPUCTHKH
MepCOHI(DIKOBAHOT'O ~ aOCTPAKTHOTO  TOHATTS
npaBay. Lle cioBo Tak TIIyMa4yWThCs Yy CIOBHHKY:
«1l. Te, mo BIigmOBiJa€ JIHCHOCTI, I1CTHHA.
2. TlpaBmuicth; mnpaBuibHICTE. [/ CouiaibHO
3yMOBJICHE PO3YMiHHS CIIPaBETUBOCTI.
3. CnpaBemuBicTh; TMOPSAAOK, SKHHA TPYHTYETHCS
Ha  CIOPaBENIMBOCTI,  NPOTHIEKHE  KpHUBJA.
4. VXUBA€ETHCS K Ha3Ba KOJCKCIB CEPEIHBOBIYHOTO
npaea. 5. y suau. npucyok. ca. Crpaii, HacIpaBi.
6. y snau. ecmasn. ci. Cupasmi» [2, ¢. 916].

AHaJIOrivHO, 3a  CJIOBaMu H. €menko,
TIIyMa4yuThcs 1€ ciaoBo 1 B «CIIOBHHKY MOBH
[lleBuenkay. Aje, sIK MUILE JOCTITHUL, «3HAYCHHS
“‘cripaBeUTUBICTD” € TIEPIIOPSTHAM, HAHYACTOTHIIINM
i BupasHO JoMiHytouumM y llleBueHKOBOMY
CIIOBOBXXUBaHHI» [4, . 226]. Mu cBigomi Toro, mo
3HAYEHHsl CJIOBa MpaAeda HE MOXHa OOMEXyBaTH
JIMLIE OJHIEI0 CEMOI0 «CIIPaBEeINBICTEY. (3HOBY Xk
Taku 3BepraeMoch 1o TBepmxkeHHs O. [ToreOHi
IIOJJ0 HEOOXIJHOCTI aHaji3y CEMaHTHUKH CJIOBa
B KoHTekcTi). OJHaK CeMy «CIPaBeIIHBICThY,
OYEBHAHO,  CHiA  PO3IJSIIATA K OCHOBHY
B CEMaHTUYHIA CTPYKTypi clloBa Hpaeda, 3a
PaxyHOK 4Oro CJI0BO hpaeda (CTpaBeUINBICTD) CTAE
AQHTOHIMOM [0 CJIOBa Kpueda (HECIpaBEJIUBICTS).
«[loer Harojoumlye Ha BICYTHOCTI ICTOPHYHOL
CIHpaBeUIMBOCTI LIOA0 YKpaiHChKOro Hapony. laes
BIJICYTHOCTI ~ NpaBIy-CIpaBeyIUBOCTI <...> €
npoBigHuM JertMoruBoM y T. llleBuenkay, — muie
H. €menxo [4, c. 228]. BianosiaHo, cI0BO n’aHa 5K
MeTaopHyHEe O3HAYEHHS [0 CIIOBA HPABOA MOXE
TIYyMauuTUCh SK BIACYTHS, Taka, $KOI HeMae,
3a aHAJOTi€l0 [0 JIIOOWHH, sSKa II'SHOIO CIIUTH,
He pearyriouH Hi Ha 1110, 1 ii MOBOM Hemae.

Menmoro  wmipoto B moesii  T. IlleBuenka
NpEeICTaBlIeHI  KOMIIApaTUBH 3  KOMIIOHEHTOM
n’sanuil. 371e0LIBIIOrO 11 3BOPOTH, A il mpeaMera
Yl TIEPCOHa)Xa TIOPIBHIOIOTBCS 3 [I€I0 I SHOI
moguaA. Y Bipmn «I He60 HEBMHTE...» KOTUBAHHA
o4epeTy HaraJaye pyxH Tijla HETBEPe30l JIFOIMHH:

I monan 6eperom reTb-reTh,

Henaue n’anuit, oueper

bes BiTpy THETHCA.

(«I HeOO HEBMUTE...»).

Y Bipmi «BigpMa» aBTOp TOpPIBHIOE CIIiB
MOJIOJOI KIHKM 3 TOBEIIHKOK IiIMNIOL JIFOJIMHH,
O HAe 3 IpUIaHOK:

A 3a IIaTpoM B CTeITy CIIiBae,

Henaue n’ana, 3 NpUIaHOK

Honomy iny4n, MOJIOAHLIS.

(«Bimpmay).

VY Tekcti BIiIOWTO peaiito BECITBHOTO 00pSIy
TPHIAHOK — BiIBIIMH JJOMY HAPEYEHOrO TpUIaHaMy —
TOCTSIMH 3 OOKY HapedeHOI, IO CYIPOBOMKYBAIOCH
Y)KUBaHHAM crupTHOro. He BumamkoBo B moemi
«Map’siHa-depruLsy LLleBueHKo 3rajiye I'SHUX MPUOAH:
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OTak opJor0 WK MPUIaHH,

CriBanu n’aHi...

(«Map’ ssHa-4epHULID ).

Hepinko ckmamgHukamMu Qpa3eonorismiB, y TiM
YuCcli ¥ CTIHKMX HapOJHUX TOPIBHSHB, € BIACHI Ha3BH.
VY 1Bopax IlleBueHka 3HaAXOMUMO ONUH TAKUH BUpa3 —
aKk Kupuk n’anuiil, yXKUTUI Ha MO3HA4YEHHS CUIBHOTO
CTYyIIEHS CI’STHIHHS:

A TaH 4yepBOHUH, a)K TOPUTH,

Ine B cBiTiuIto 10 Mapwunuy,

Ax Kupuk n’anuit.

(«MapuHay).

Y upoMy TOpiBHsSHHI  aHTpomnoHiM  Kupuk,
po3moBHa Qopma imeHi Kwupuio, mo-mepie, crae
HalliOHAILHUM ~ MapKepoM BHCIIOBY, a IO-JpYTe,
BUKOHYE (YHKIIII0O BUpPa)XEHHS CTYIEHS CITSIHIHHS:
n’anuil ak Kupuk — nyxe n’sauil. MOXITMBO, B IIbOMY
TIOPIBHSUIEHOMY 3BOpOTI 3aiKCyBajoCch iM’sl KOJHUChH
peaybHOrO 4YOJOBiKAa, CXWJIBHOTO JO NHSNTBA. Ale
3TrOZIOM aHTPOIOHIM YTPaTHB NPHB’S3KY 10 peajibHOL
JIFOJTUHU.

3a cxemor n’aHuil SK/MOB/Ha4Ye XTOCh (HEpiIKO —
Ha3Ba JIIOJIMHM 3a POJIOM JisUIBHOCTI) MOOYyI0BaHe
NOpiBHSHHS B moeMi «Baphak». ['epoii TBOpy, sKuii
MCTHBCSI IIaHaM 3a 30e3uellleHy KOXaHy MAiBUHHY,
YCBIJIOMIIIOE CBOIO JKOPCTOKICTB 1 caM ce0e MOpiBHIOE
3 PI3HMKOM, TIOCHIIOIOYM [  yBUpa3HIOIOYH L€
MOPIBHSTHHS CJIOBOM M AHUIL:

XonuB Tpu roza s 3 HOXKaMH,

Henaue n’anuit moii pi3nux.

Jo cip03, 10 KpoBi, 10 HoXapy,

1o BcbOro, BChOro s IPUBUK.

(«Bapnak»).

B ykpalHChKkiii MOBHIM KapTHHI CBITY pI3HHK
ACOIIIOETBCS 3 YOMBCTBOM, JKOPCTOKICTIO, KpOB’IO.
Hepizako 11e clioBO € KOMIIOHEHTOM MeTa(hopHYHUX YK
HOPIBHAIBHUX KOHCTPYKIIH Ha MTO3HAYEHHS JKOPCTOKHX
i HemmiIocepaHUX Itozeil. [IpukMeTHO, 10 3 I’ SIHUM
pI3HMKOM Teposi TMOpIBHIOE HE aBTOp, a Tak cebe
XapaKTepu3ye caM IEPCOHAX, IIKOAYIOYH 3a CBOIM
TIOHIBEYCHUM JKUTTSIM.

TakuM 4YHMHOM, aHaAIi3 CEMAHTHUKHU €ITeTa 1 sAHull
MOKa3ye, IO Ie CIOBO € TMOJiCeMaHTHYHUM 1
oro 3HaueHHd B mnoernyHux  llleBueHKOBHX
TEKCTaX BHXOIOHUTh JaJeKO 3a MeXl TIyMadyeHb
y  JeKcHKorpapidHMX  JDKepenax. CemanTtuka
MPOAHATI30BAHOTO EMiTeTa OXOILTIOE IIMPOKUH CIIEKTp —
BiJl TPAJMIIHHOTO TO3HAYCHHS HETBEPE30i JIOAWHU
IO XapaKTepUCTUKHA aMOPAIbHHX YYHMHKIB IepoiB
Toe3ii uu iXHIX Ail, MO COPUIHHUIN BaXKKi CYCITUTHHO-
MOMITHYHI Hachigku mins Ykpainu. Kpim Toro, cimoBo
n’aHutl 1HKOIHM BXKUBAETBCA SK XaPaKTCPUCTUIHUI
3aci0 M0N0 HEXWBHX TMPEAMETIB 9i  abCTPaKTHUX
HOHATH, BXOIAYH JI0 CKIaay MeTadop Y HOPIBHAIEHHX
3BopoTiB. OTXe, CeMaHTHYHE HATIOBHEHHS emiTeTra
n’anuil 3yMOBJIEHE SIK MOBHOIO MpAKTHKOIO, TakK 1
3arajbHOI0 CIENH(IKOI0 XYIOXKHBOIO BiATBOPEHHS
JiificHOCTI B JiTeparypi i 0cOOIMBOCTSAMHU MTOETHYHOTO
citoOauenns T. [lleBuenka.
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The Semantic Load of the Epithet «Drunk» in the Poetry of T. Shevchenko

The article analyses the semantics of the frequently used epithet «drunk» in the poetry of T. Shevchenko, which, according to the «Dictionary of Shevchenko's
Language» appears 53 times. It is found that despite the significant number of studies of various types and directions related to Shevchenko’s works,
the semantics of this word has not been the subject of separate linguistic analysis. Considering the prominent role of the word «drunk» and its derivatives in
Shevchenko's works, as well as the insufficient degree of study of its semantics, it is considered topical to investigate the meaning of this word and its functions
in the broader context of Shevchenko's poetry.

The aim of the study is to determine the semantic load of the epithet «drunk» in short and long epic the poems of T. Shevchenko, in comparison with
the semantics of this word in lexicographical sources, as well as to clarify its stylistic functions. The analysis was carried out by comparing the dictionary
meanings of the word with its semantics in the text of «Kobzar». The studies of O. Potebnya on the nature of artistic language were used, particularly his idea
that the semantics of a word should be analyzed not only by its description in the dictionary but also in context.

The actual material is analyzed in three aspects: the use of the word «drunk» in its direct meaning; its metaphorical meaning in metaphorical constructions; and
its use in comparative phrases. It is found that the most common usage is in its direct meaning, as recorded in explanatory dictionaries — meaning «intoxicated»
or «in a state of drunkenness». In metaphorical constructions, the word acquires various meanings: immoral, reckless, furious, etc. Comparisons involving
the component «drunk», where human behavior or the movement of objects is compared to the behavior or movements of a drunken person, are represented to
the least extent.

Keywords: epithet, semantics, idiolect of the writer, metaphor, comparison.
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